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[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK1]Значения слов перестарок и перестарка менялись в процессе развития языка. Это четко прослеживается на примерах, взятых в различных толковых словарях. Во всех из них данные слова обозначают лиц, вышедших из возраста, подходящего для чего-либо. Так, например, в «Толковом словаре живого великорусского языка» В.И. Даля приводится пример употребления слова перестарок – перестарок для рекрутства, т.е. человек слишком старый, чтобы начинать службу в армии, а также значение слова перестарка: ‘о старой деве’ [1, с. 73]. Такое же значение слов перестарок, перестарка сохраняется и в «Большом академическом словаре русского языка» (ср. примеры: в первом классе были парни пятнадцати лет (в год открытия школы принимали перестарков); и первое впечатление от старика было какое-то чудное, осталось такое ощущение, что сунули тебе в армию какого-то перестарка – на тебе, боже, что мне не гоже). Нужно отметить, что значение перестарок в этом словаре включает представление о старой деве [2, с. 350]. Что касается значения слова перестарка (о женщине), то в рассматриваемом словаре, как и в словаре В.И. Даля, приводится пример, указывающий на женщину, не вышедшую своевременно замуж (молоденькую уж не возьмешь, а перестарку какую-нибудь тоже не захочется взять). 
В «Словаре русского языка» С.И. Ожегова приводится только одно слово перестарок, обозначающее лицо, вышедшее из какого-нибудь возраста, являющееся старым для чего-нибудь [3, с. 417].
В «Большом толковом словаре русского языка» под ред. С.А. Кузнецова слово перестарка отсутствует. Лица и мужского, и женского пола обозначаются в нем словом перестарок. Следует отметить, что в этом словаре эта категория лиц характеризуется как люди, вышедшие из возраста, пригодного для чего-либо, и отмечается, что это слово чаще всего применяется в отношении лиц, не вступивших своевременно в брак [4, с. 817]. 
Что касается стилистических помет, то в «Большом толковом словаре русского языка» под ред. С.А. Кузнецова (2000 г.) [5, с. 817], «Новейшем большом толковом словаре русского языка» С.А. Кузнецова (2008 г.) [4, с. 817], «Большом академическом словаре русского языка» (2011 г.) [2, с. 350], как и в «Толковом словаре русского языка» С.И. Ожегова [3, с. 417] слова перестарок, перестарка считаются разговорной лексикой.
Материалы «Национального корпуса русского языка» [6] позволяют заключить, что слова перестарок и перестарка могут обозначать как лиц женского и мужского пола, так и животных, по старости негодных для приплода (ср. корова-перестарка, жеребец-перестарок, овечка-перестарка и т.д.), а также старых представителей растительного мира (ср. дуб-перестарок, гриб-перестарок).
Проанализировав статистику примеров, представленных в Национальном корпусе русского языка, можно утверждать, что слово перестарок в значении ‘старая дева’ представлено в 84% случаев, для обозначения мужчины употребляется в 8% случаев, для обозначения животного – в 4% случаев, для обозначения растения – в 4% случаев. 
Слово перестарка встречается в Национальном корпусе русского языка гораздо реже, чем слово перестарок, употребляясь в значении ‘старая дева’ в 80% случаев и для обозначения животного в 20% случаев.
Проведя анализ словарного состава и значения слов, мы пришли к выводу, что в процессе эволюции языка значение слова перестарок изменилось, а в последнее время произошло сокращение словарного состава за счет исчезновения слова перестарка и вхождения его значения в семантическую структуру слова перестарок. 
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